
Capítulo IV  
¡ A comer ! 

EE  : Mi abecedario de la comida (DM)  

   Tâche finale  EOI  :  dans la cuisine  -  au restaurant  

DS  :   fin janvier 
 

1-¡Feliz día de Reyes! 
¿ Roscón o rosca ? 

Tradicionalmente, el seis de enero, se come el roscón de reyes en España 

Mientras que en México y América latina se come la rosca de reyes. 

Rappel  équivalent de ‘on’  : On mange > se come   -   on parle espagnol   > se habla español 

CO- EE/vidéos 
Fiche CO audiovisual       

 
 

las cuatro comidas : les quatre repas 

por la mañana: 
le matin 

a mediodía: 
la mi journée 

por la tarde: 
l’après midi 

por la noche: 
le soir 

DESAYUNAR 
Déjeuner (matin) 

ALMORZAR /COMER 
Manger :  casse croûte (11h) – repas (15-16h)  

MERENDAR 
goûter 

CENAR 
dîner 

desayuno, desayunas… 
je déjeune, tu déjeunes… 

almuerzo, almuerzas… / como, comes… 
je déjeune, tu déjeunes (à midi en France) 

meriendo, meriendas… 
je goûte, tu goûtes… 

ceno, cenas… 
je dîne, tu dînes… 

el desayuno 
le petit  déjeuner 

el almuerzo / la comida 
le repas de ‘midi’ 

la merienda 
le goûter 

la cena 
le dîner 

 

¿Qué haces si tienes mucha* sed?  
Que fais-tu si tu as très soif ? 

Si tengo mucha sed, bebo  agua 
Si j’ai très soif , je bois de l’eau 

¿Qué haces  si tienes mucha hambre? 
Que fais-tu si tu as très faim? 

Si tengo mucha hambre, como  algo 
Si j’ai très faim , je mange quelquechose 

¿Sueles desayunar?  
As-tu l’habitude de déjeuner (le matin) ? 

Sí, suelo  desayunar 
Oui, j’ai l’habitude de déjeuner 

¿Has desayunado hoy?  
As-tu déjeuné (le matin) aujourd’hui ?  

Sí, he desayunado   /  No, no he desayunado 
Oui, j’ai déjeuné – Non, je n’ai pas déjeuné 

¿A qué hora vas a cenar? 
A quelle heure vas-tu dîner ?  

Voy a cenar  a las ocho 
Je vais dîner à huit heures 

¿Con qué sueles merendar? 
Avec quoi as-tu l’habitude de goûter ?   

Suelo merendar con leche y galletas 
J’ai l’habitude de goûter avec du lait et des biscuits 

HABER auxiliaire des temps composés  : he, has, ha, hemos, habéis, han 
SOLER avoir l’habitude de : suelo, sueles, suele, solemos, soléis, suelen 
IR a + inf.  aller+inf. ( futur proche) 

     *Mucho : lorsqu’il est accordé, veut dire ‘beaucoup de’ , mais se traduit parfois par ‘très’ : 
mucha hambre : ‘beaucoup de faim’ = très faim   - mucha sed : ‘beaucoup de soif’ =très soif. 
 

La sed  y  el hambre (mot féminin) :   beber agua    comer algo  
         la soif  et  la   faim     boire de l’eau      manger quelque chose 

 
 

>apprendre: vocabulaire, questions/réponses,  
+ page suivante : le passé composé et les verbes  



 
 

Verbes au présent de l’indicatif :  

Révisez ceux que vous avez appris et apprenez les autres 

 

 

 
 

Fiche cahier (novembre) 

 
 


